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Onygpieea 10.C., BUKIL.,
YJ1VY imeni [Terpa Moruim

IOABA AHIVIINU3MIB B JABHbOBEPXHbBO-
TA CEPEJHBOBEPXHBbOHIMEIBKIN MOBI

Cmammsa  npucesueHa  npobOnemi  OOCHIONCEHHA — AHeMIYU3IMIE Y
0aBHbOBEPXHLO- MA CePeOHbOBEPXHLOHIMEYbKIU MO8L. Posenanymo Kinvka
OCHOBHUX MoOeneli nepioduzayii icmopii HiMeybKoi MO8U 1l YCMAHOBIEHHS
uyacosux pamox. Y yii cmammi 30iUCHIOEMbCS AHANE3 SIK GIMYUSHANHOL, MaK i
3apy6idxcHol aimepamypu, npucesyenoi aneniyusmam y
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0aBHbOBEPXHLOHIMEYbKIl ma CepeOHbOBePXHbOHIMEYbKIl MOGI.
Posensoaromouca it onucyromscs aneniyusmu 8 0a8HbOBEPXHbOHIMEYbKIL- MA
CepeOHbO8ePXHbOHIMEYbKIL MOBI.

Knrouosi cnosa: aneniyuzm, 3ano3uients, 1eKCUYHa cucmema, 60kabyap,
MOBHUL KOHMAKM, IHULOMOBHI ClI08A, MOBHA KAPMUHA CBIMY.

Cmamva  noceswena npobieme  UCCLe008AHUA — AHIUYUIMOB 8
cmapoeepxHe- U cpeOHegepHeneMmeykom szvike. Paccmompeno neckonvko
OCHOBHbBIX MOOeell NePUOOU3AYULL UCTNOPUL HEMEYKO20 A3bIKA U OnpedeneHue
8DEeMEHHbIX paMmoK. B Oanmou cmamve nposooumcs aaau3  Kax
OmeuecCmeeHHoOU, MaKk U  3apyOedCHOU  JIumepamypel,  NOCEAUWEHHOU
aHenuyusMamM 8 - Cmapoeepxme- U  CPEOHEBEPHEHEMEeYKoOM  S3blKe.
Paccmampusaromes u  onucvigaromes  amenuyuzmMvl 8 CMAposepxHe- U
cpeOHesepHeHeMeyKoM A3bIKe.

Knroueevte cnosa: amenuyusm, 3auMCmeosawnue, 1eKCU4ecKdas cucmemd,
80KAOYIADP, A3BIKOBOU KOHMAKM, UHOCHPAHHbLlE ClOBA, A3bIKOBAS KAPMUHA
mupa.

This article focuses on the characteristic aspects of classification of the
English borrowings in the German language. It defines the main components
of their classification in the old German language on the level of vocabulary,
semantics and syntax. The article highlights the functions of English
borrowings during their development and formation.

It has been proved that different researchers had various approaches to
the classification of English borrowings in the German language, that’s why
the analysis of the main aspects taken as a basis for these classifications is of
great importance and could become the topic of further investigations and
researches, in the sphere of historical approach as well as in the sphere of
modern usage of the English borrowings.

Key words: English borrowing, lexical system, vocabulary, language
contact, foreign words.

[HO3eMHI CcOBa MPOAOBXKYIOTH BIUIMBATH HAa HIMEIBKYy MOBY Ta Il
HOCIiB. XapaKTEepHOIO PHCOI0 LOTO BIUIUBY € TE€, IO BiH IMPOTIKAae HE
TIIBKA B OJHOMY HampsMmi, ane ¥ y pi3HHA dYac. Ajie HEe 3aBXKIH
BUSIBIIIETBCS MOJMJIMBUM BUKOPHCTaTH CyTO MOBHI KpHTepii s
BiJIOKPEMJICHHSI OJHOTO YacOBOT'O €Tally PO3BHTKY MOBH BiJl 1HIIOTO.
Cepen repMaHICTiB HE iICHY€E MIPUHIUTIOBHX PO301>KHOCTEH CTOCOBHO TOTO,
IO iCTOpist HIMEIIPKOI MOBH MOIUISETHCS, e 3a mpomo3utiecto 5. ['pumma
B "Himenpkiit rpamaruni” (1819-1837) [http://books.google.com.ua], na 3
OCHOBHI TIepioJu:
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1) naBHbOBepxHBOHIMENBKUI (althochdeutsch) — 811 cr;

2) cepenaboBepxHbOHIMeIbKUH (mittelhochdeutsch) — Bix cepen. 11 cr.
no cepen. 14 cr.;

3) HoBOBepxHBbOHIMeINBKHUI (neuhochdeutsch) — Bix cepen. 14 cr.

OpHaK 4acoBi paMKH KOXKHOTO 3 MEPiOiB BiPI3HIIOTHCS 3AJICHKHO BiJl
TOTO, Ha SKI KpuTepil CIHpPAETbcs TOW abO0 IHIMHKA JTOCIIIHHK.
Bu3HadanbHUM (haKTOpOM Y Pi3HHMIN MEPiOTU3AIi € TaKOXK BIICYTHICT
abo0 mi3Hs MOsBa JIITEpaTypHUX MaM SITOK L€l MOBH 4epe3 TraJbMyBaHHS
CYCIIIJIBHOTO PO3BUTKY. Tak, B Cy4acHUX MOCIOHMKAX 3 icTOpii HIMEIbKOI
MOBH IIPOTIOHYETHCS TaKa IepioAn3allisi BEpXHbOHIMEIEKOI MOBU (TOOTO
JTEpaTypHOI):

- CTapoBepXHbOHIMebKHi Tiepion — 750-1050 pp.;

- cepeHbOBepXHbOHIMebKUH nepion — 1050-1350 pp.;

PaHHBOHOBOBEPXHBOHIMEIBKUK mepion — 1350-1650 pp.
[Nublmg 20006, 6; Weddige 1996, 7].

VY nocmimkenni I'. Bemaure #neThcs TakoX TPO HUKHBOHIMEIBKY
MOBY, JiajleKTaMH sIKOi BCe 1 CIiKytoThes B [liBHiuHIM HiMewuuHi i, sK
3a3Havae O.l. Mockanbckasi, sika Oepe CBil MOYATOK Bij 1HIIOI TiJIKK
3aXiJHOHIMEIIBKUX MOB, Ha TPOTHBAry BEPXHBOHIMENBKiH (cymimr
ICTBCOHCBKMX Ta €pPMIHOHCBKHX mianekriB) [Weddige 1996, 15;
Moskalskaja 1977, 45]. Hespaxkaroun Ha e, mepiogusaiis icTopii
HWKHBOHIMEIIEKOT MOBH M€ TIEBHY CX0XKICTh 3 BEPXHHOHIMEIHKOFO:

- cTapoHIKHBOHIMEIbKA — 800—1250 pp.;

- cepeIHbOHIKHBOHIMEIbKA (panHs (aza) — 1150-1530 pp.;

- cepelIHbOHMKHBbOHIMeIbKa (Ti3Hs ¢a3a) — 1370-1650 pp. [Weddige
1996, 25].

VY CBOEMy HOCHIIKEHHI MU KEPYEMOCh MOJECIUIIO, 3alPONOHOBAHOIO
B.B. JleBunibkuM: JaBHbOBEPXHBOHIMEIBKUH MepioJ — mpubau3Ho 3 V
cromitrs H.e. 1o 1050 p.; cepemHboBepXxHbOHIMeNbkUA — 3 1050 10
1350 p.; paHHbOHOBOHIMeIbKHH mepiox — 3 1350 mo 1650p. i
HOBOBEPXHBOHIMEILKUHN Tiepiog — 3 1650 p. no cydacHocti [JleBunibkuii
2007, 16].

[Ipob6nema aHrmiuu3MiB, TOOTO 3BEPHEHHS 10 JIEKCUYHOTO BOKAOYIApY
aHTIIHChKOI MOBH, BEJIbMH aKTyallbHa B HaIll 4ac 1 € 00’ €KTOM BUBYCHHS B
CydJacHI HIMEUBKIH MOBI 0araThOoX BITUH3HSHHX Ta 3apyOiKHHX
ninrsictis, Takux sk A.B. Kamymr, JLIT. Kpucin, M.IT. T'ypdman, A. Bax,
T.X. JInoiin, B. ®ipek Ta in. [Kamym 2000; Kpsicun 1996; Huffman
Joseph 1998; bax 2003; Lloyd T.H. 1991; Viereck W. 1985]. Lleit nporuec
MOSICHIOETBCSI MTOCHJICHHSM TONITHYHUX, EKOHOMIYHHX, KYJbTYPHUX
3B’SI3KIB MIX Jep)kaBamMy, aje Tpeda HAroJoCUTH Ha TOMY, IIO BiH
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BifOyBaBCsS YHPOJOBXK 0araTboX CTOJNITh, OCKIIBKM XapaKTEPHUMHU
pucamu Oynp-ikoi MOBHM 1 il CIOBHHKOBOTO CKJIagy € PYXJIHBICTS,
MIHJIUBICTh, TParHeHHsS 1O YIOCKOHAJCHHS H PO3BUTKY 3a pPaxyHOK
pi3HHX 3aco0iB i pecypciB, 30KkpeMa H 3alO3MYEHHS CJiB 1HIIOMOBHOTO
MOXOKCHHS.

HesBakaroun Ha IIMPOKE TONIMPEHHS 1HO3EMHHUX CIIIB B HIMEIbKIH
MOBHIH CIIJIBHOTI, HAYKOBUH IHTEpEC A0 1HO3EMHHUX CJIiB aHIJIIMCHKOTro
MOXOJIKCHHSI TOBI'Uid 4ac OyB OOMEXEeHHMH 1 BBa)KalocCh, IO aHIJIIHCHKa
MOBa IMPOHUKAE B HIMEIBKY, JIUIIE IOYNHAIOYH 3 JPYTOT MOJIOBUHHA XX CT.
Ane, sK CBigUaTh JOCHI/DKCHHS BYCHUX, AaHIIIOU3MH YBIHIDIH B
JaBHbOBEPXHBOHIMELbKY MOBY Bke B VIII cT.

OCKINBKM  HAIIUM  3aBJaHHSAM € JOCHIKEHHS aHIIINIU3MIB B
JABHbOBCPXHBOHIMELBKI- Ta CEpeIHBOBEPXHBOHIMEIBKIH MOBI, TO
HEOoOXiIHO MOAATH BU3HAUEHHS TePMiHy "aHIIM3M".

AHTIIIU3M — PI3HOBUJI 3aII03WYCHHS; CJIOBO, HOTO OKpeMe 3HaYeHHS,
BHCJIIB TOIIO, SKi 3aITO3UYEHI 3 aHTTIHCHKOI MOBH a00 TepeKiIaeHi 3 Hel
Y1 YTBOPEHI 3a 11 3pa3koM [ Ykpainceka MoBa: Ennuknonenis 2000, 25].

3a cBigueHHAM HiMenbkoro nociigauka B. @ipeka, y nepiox 3 700 1o
1640 p. H.e., KOHTaKT aHMIIWCHKOI MOBH 3 HIMEIBKOIO OYB JIOCHTH
oOMexeHuM. Lle TOACHIOETHCS THM, IO MPOSBISABCA BiH TUIBKA Ha
MiBHIYHUX TEPUTOPISX TOroYacHoi AepkaBH JUIIEe B JAesSKUX cdepax,
TaKUX SK PEJiris Ta TOPTiBJsI, OCKUIBKM B HiMellbki Micta ®ynpaa Ta
Maiinn npuOynu aHrmiiicbki micionepu. Monactup y ®Oynbni, skuii Oys
3acHoBaHui bonidariem me IX cTomitTi, OyB LEHTPOM aHINO-
CaKCOHCBKOI KyJIbTYpH Ha €BPONEHCHKOMY KOHTHHEHTI 1 3aBISKH I[bOMY
MPOCIIIKOBYETHCS MPOIIEC 3aMO3MUYCHHS PENiriiiHo1 Tekcuku. [Ipukmamzom
Moxe cimyryBatu Bupas der heilige Geist (cT.-B.-HiM. dér heilago geist),
SKUH BUHUK 3aBISKH aHTJIO-CAKCOHCBHKIM (hopmymi s€ halga gast i skwi
3roJIOM TOBHICTIO BUTICHHMB JIATMHCHKWH BHpa3 spiritus sanctus Ta Ime
JaBHilTy (opMysy MiBICHHO-HiMenbKoi mepkoBHOI MoBH dér wiho atum
[Viereck 1985, 940].

JlocmiKytoun TeMy peiridHoi JeKcuku, A. bax poOUTh BHCHOBOK,
mo B OyKBaJbHOMY MepeKialai HIMElIbKOI MOBOIO cloBo "evangelium"
Maio 0 3Byuatu sik "guotspel" ("rapHa 3BicTKa"), y CTapOAaHINIIHCHKINA —
"g0dspel". 3a Takux yMOB roJOCHUH O 3a (POHETUYHUM 3aKOHOM aHIJIO-
CakCiB MiI' CKOPOYYBATHCh, Y PE3yNbTaTi YOro IEpIIa YacTHHA CIIOBa
30iranacsi B 3BykoBoMy IiaHi ¢ god "Oor". Y mporeci 3amo3udeHHs B
HIMEIPKy MOBY Il CJIOBO CIpHiMaiock sk "gotspel", OCKiTbKH,
HaliMOBIpHiIlle, YK€ He MPOCIIIKOBYBaBCs 3B 530K MEPIIOrO €IeMEHTa 3i
cT.-B.-HiM. "guot" [bax 2003, 156].
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I3 dvacom BifnOyBaeTbCs MOMIMPEHHS KOHTAKTIB MIX MOBHHUMH
CIUIBHOTAMHU 3aBIISIKH HAJArOJDKCHHIO TOPTOBUX 3B’s3KiB. JlOCIiTHUK
Tyddman Hosed. I1. cTBepmKYE, IO IIe 3aCTyra HIMELLKOTO iMIIepaTopa
Kapna Benmukoro (747-814), kotpuit B 796 p. H.e. HajiciaB MOCIaHHA
kopoimro Odpde Mepcicekomy (757-796), B KoMy TapaHTyBaB Oe3leKy
MPOi3ly aHTIIMCHKMX KYMIB Ta MUTIrpiMiB yepe3 cBoi Teputopii. Tak
Kapn Benukuii crBopuB ToproBuii nuiix Bin Peitna no Tems3u uepes
IliBniune wmope. Sk pesymerar — y mnepiog 1000-1300 pp. H.e. y
MPUPEHHCHKHUX 3eMIITX MOKHA 3aCBIIYUTH 3HAYHUK OpPUTAHCHKWHN BILIUB,
a micto KenpH, y CcBOIWO depry, MEpeTBOPWIOCS Ha "LEHTP aHIIO-
HIMEIbKUX 3B’S3KiB Maibke Ha BcCixX piBHAX". YUeHHId MpHITyCcKae, IO
3HAaYHI KOMEPIIiiiHi, COIiaNbHI Ta PEINIriiiHi 3B’ SI3KN € TePeayMOBOIO IS
3HAYHOI KiTBKOCTi MOBHHX KOHTAKTiB B IHX perionax. I'ypdman Mosed.
I1. HaBOAMTH MPUKIAAM AHTITIIMU3MIB 3 MYHIIMNAIbHUX JTOKYMEHTIB "de
Anglia" (pomom 3 Amnrmi) Tta "Anglicus" (JroamHa aHTIiCEKOTO
MOXOJIKCHHS), a K 3a3Ha4aroTh XpOoHiKkH, micas 1303 p. OyB 3acHoBaHMI
peuniriitauii opaen "conventus Englant” [Huffman 1998, 473].

3a momanmbmMm gocmipkeHHsM T.X. Jlnoiiga, TOproBudd NeHTp, a
pa3oM 3 HMM MOBHHU KOHTAaKT mepeMicTHBCs B Micto ['aHza, ocepenns
"HayCHINTHIIOTO.., HaWBIUIMBOBIIIOIO TOPrOBOTO COMO3Y... B €BpoIIi
no6u CepennpoBiuus Ta mouatky Hosoro wacy". I'aH3eifcbkuil coro3
TOPryBaB 3 AHIJIIE0 y370BXK CXIHOT Ta 3aXigHOI YaCTHHH TOPTOBOTO
nusaxy Mk bantificekum Ta IliBHiyHMM Mopsmu 3 1157 mo 1611 pp.
[Lloyd 1991, 186] B. ®ipek, aocmipKyooud L mepioJ BIUIUBY
aHTIIHChKOI MOBHU Ha HIMEIIbKY, ITOJIa€ HABITh JICKIIbKA MIPUKIIAJIIB, TAKIX
sk Boot (<boat "moaka"), mo OyB Bmepiie 3adikcoBanuid B 1260 p., Ta
Dock (<dock "mox"), Binznauenwuii B 1436 p. [Viereck 1985, 942].

Himenpkuit mocmigauk A. bax 3ayBakye, M0 3HaKOBHM IS
MOJTANTBIIIOTO TIPOHUKHEHHS 3al03W4YeHb 3 aHrIiichkoi MoBH € XIV-XVII
CT., SIKE XapaKTePU3y€eThCS PO3BUHYTHUMH CYCIIJIbHUMH BiJJHOCHHAMHU Ta
MOCHUJICHUM PO3IIAPYBAaHHIM CYCHIILCTBA. YUEHHI HArojolnlye Ha TOMY,
o B e Mepioj] 3HaYHy poJib BIIITparoTh mpodeciiiHi MOBHU Ta JKaproHU
pi3HEX comianbHUX Tpyn. Hampuknaa, y MOBY HIMEUBKHX MOPSKIB
moTpanmio 0arato CimiB iTamificbKoro, apabChKOTO Ta 1CHaHCHKOTO
MOXOJKCHHS. AJie 3 YacoM IMepeBakHa OUIBIIICTh X 3alo3WucHb OyJia
BUTICHEHA: 4epe3 BIAKPUTTA AMEpUKH Cepel3eMHOMOpPChKa TOPTiBIs
Malbke NpPUIIMHUIACh, @ HAa MNEpIIUM IJIaH BUCTYIWIO MOPEIIABCTBO
ATIaHTUKOIO, 3aBISKM 4YOMY IiBHIiYHa €Bpoma HaOyma B il ramysi
Benukoi Bard. A. bax cTBepmKye, IO MicleBa MOBa MOPSKIB, sKa
icHyBasla 31 cTapojaBHiX 4daciB Ha Oepesi IliBHiuHOro Mops, y TOil yac
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Oyna mpodeciiiHOI0O MOBOW, sKa CKiIaaajgacd 3 HUKHbOHIMEIbKHUX,
HiIEpIAHACHKUX, a TaKoX aHIIIHCBKUX €JEeMEHTiB. BkparuieHHs
AHTJIHCHKOI MOBH MOYKHA MPOUTIOCTPYBATH SCKPAaBUMH TPUKIAAMH, SIKi
Hamae gocmignuk: Flagge (<amr. flag "dumar"; 3’sBusmoch B
HWKHBOHIMEIBbKi Mopchkiii MoBi 3 XVI cr.), Lotse (< anrn. loatsman
"pynboBuit"; y XVII cT. 11€ CIIOBO 3 SBNSAETHCS Y BEPXHLOHIMEIBKIN MOBI)
[bax 2003, 215].

Pesynmbratit  JociipkeHp  0araTbOX — YYEHHMX  BHAAIOTBCSA  JIELIO
HENCPCKOHJIMBUMHM, OCKUIBKA HE JIUBISYHCh HAa  MIDKOCOOHWCTICHI,
perioHaNbHI KOHTAKTH B c)epi TOPTIBII, SIKi BHHUKAIH MPOTATOM Oararbox
CTOJITh, BIUIUB AHIJIACHKOI MOBM HAa HIMEIBKY € JOCHTh HE3HAYHUM.
Haiikpaime npoittocTpye 110 TEHJICHIIIIO KiTbKiCHE MOPIBHSHHS, SKE HaJae
bax A. CnocrepexeHHs HIMELBKOro IOCTITHMKA BHKIUKAIOTh JEIKI
CYMHIBH, OCKUIBKH B JJABHBOBEPXHBO- TA CEPETHHOBEPXHBOHIMEIbKIH MOBI
pp. H.e. Oyno 3adikcoBano numie 31 3aMO3WYCHHS AHTIIHCHKUAX CIIB B
HiMelbKy MOBY. LI KiJbKICTh MIHCHO Bpaxkae, Oepydd 1O yBarm Te, IO
NPOIIECH 3all03M4EHHS TPOXOAWwIM 3a 4 cromitrsa. Jnsa nemoHcTpamii
KUIBKICHOTO TIOpiBHSHHA MOKHAa HABECTH IIPHKJIA] TOTO, IO CHTYaIlis
ICTOTHO 3MIHIOETBCS, OCOOJNIMBO B JIpYrid MojioBUHI XX CT., OCKUIbKH
COIIaJIBHUM CTaTyC Ta (DYHKINi aHTTIHCHKOI MOBH JOCSTJIHM TaKOTO PiBHS,
II0 THCAUi CIiB OyJIN 3aM03UUEHI 32 0JJHAKOBUII IPOMINOK 4acy — YOTHPHOX
JICCATUITITh. SICKpaBUM TIPUKIIAJIOM € TPhOXTOMHHM CITOBHHK "Anglizismen-
Worterbuch", mo Bpaxae CBOEIO KITBKICTIO, OCKUIBKH MICTUTh Y COOi
6insmie 10000 3amo3udeHs, 3adikcoBaHUX 3 KiHIE J[pyroi cBiTOBOi BiMHU
[bax 2003, 230].
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Ilaeniuenxo JI.B., acucr.,
Incruryt ¢inonorii KHY imeni Tapaca llleBuenka

KOMYHIKATUBHO-ITIPATMATHUYHI ACIIEKTU TUCKYPCY
JAO0CYJOBOI'O CJIACTBA
(Ha marepiaJi pi3HuX BUIIB J0MUTY)

Y emammi onucano cneyughiuni pucu oonumy sk cKiadoeoi Ouckypcy
00Cy008020  ciocmea, wo OOCHIONCeHU 3 NO2IA0Y  KOMYHIKAMUGHOT
JiHegicmuky. Buoxkpemneno Oesxi eudu Odonumy ma RBpPOAHANI3084HO
KOMYHIKAMUBHY NOBEOTHKY IXHIX YUACHUKIG.

Kniwouosi cnoea: moenennese CRinKy8auHa, [HCMUMYYIIHULL OUCKYPC,
OUCKYPC 00CY008020 CiOCMEd, 0ONUm.

B cmamve onucanvt cneyuguueckue wepmvi 0ONpoca Kak COCMAGHOU
yacmu OUCKypca 00cy0ebHo20 CledCmeust, KOmopblil UCCIeOYemcst ¢ NO3UYULL
KOMMYHUKAMUGHOU TUHSGUCTUKY. Boidenenvl nexomopwvie 6udvl donpoca u
O0aH AHANU3 KOMMYHUKAMUBHO20 NOBEOEHUs. UX YUACTHUKOG.

Kniwouegvle cnosa: peuesoe obujenue, uUHCMUMYYUOHATbHBIN OUCKYPC,
OpUOUYECKUll OUCKYPC, OUCKYPC 00CY0ebH020 clledcmsust, OONPOC.

The article describes the specific features of interrogation, which
constitutes discourse of pre-trial investigation and is considered in terms of
communicative linguistics. The article suggests some kinds of interrogation
and analyses the communicative behaviour of their participants.

Keywords: speech communication, institutional discourse, juridical
discourse, discourse of pre-trial investigation, interrogation.
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